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Prems:on Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi uf 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VATEU HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
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Delivery Note

Delivery note: 200389 Delivery Date: January 27, 2023 |
Customer No: 484ASCEUR

Supplier Delivery address

Linamar Hungary Zrt. ’ Magna PT S.p.A

Szarvasi (1t 86-88 Via dei Ciclamini 4

HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno

Our I1d: 91001108

Forwarder Bocument Address

CUSTOMER FREIGHT Linamar Plettenberg GmbH - EUR

Daimlerstrafie 11
GERMANY D-58840 Plettenberg

Unloading Point: Terms of delivery: FCA

Agreementno:  484ASCEUR Place of dispatch: Bekescsaba

Responsihle: Piroska Lejla Szahd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck

Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AR 17 UAR /B 211 UAR

line  Partno Customer par{ no Quantity UoM Customer order ng

no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2511122080 2511122080 4270 pes 550003918802

Double Gear 3rd-5th/ 7th 166150 8708409100
035360-90A
172591

EKAER:

We deliver on behalf of Linamar Plettenberg Gmbh KUEHNE+MAGEL sl

RAW MATERIAL CHARGE NUMBER: Via dei Ciclamini, sac- 70678 Modugno {BA)

637577B 4270 pcs

Packaging

500088 MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 7 ﬂ Q\FEB ZUZ

501742 MAGNA FLC MAGNUMBOX: 7 . . .

707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 70 "Ricevuto con rijerva di .,

Total colli 7 verifica su qualﬁ: tuantiia

Net weight: 6396 kg
Gross weight: 7014 kg KUEMNE+NAGEL sl b p C/ % .
ACCETTAZJONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantit3 eifettiva:
Tipo Imballaggio:

gg;::::iggg‘;m singot 1§ 101 fAIAS'g
@O %&O}Q Fir q ?"IPUB
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5600 Beékéscszba, Sz msr;g-ss
BNP HU291310000702 P 14091549781
Adéuzim: 1073

CIB43BADNHe - LinaASCDeliviote-HU (en} P-



To be completed on the senders own responsibility 1-15 Including 21, 22 1-15 und 21, 22 auszuftllen unter der Vemnbtwonlung des Absenders

1-15 tovdbba 21, 22 rovatokat a feladd 161 ki sajit feleldsségé

b

1 Feladd (Név, cim, orszdg)
Sender (Name, address, ceuntey)--.

Y

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DI

HUNGARY

5600 BEKESCSABA

SZARVAST UT 86-88.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL ald 4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT h/[R Példany 4/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2023/52733

A livarozisra eltérd megdllapodds esetén is a Nemzetkdzi Anfuvarozasi egyezmény
{CMR) rendelkezései az irinyaddk,

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
lie Cantract for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR)

Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens éiber den Befrderungsvertrag Im Internationalen
Strassengiiterverkehr {CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag)

Fuvarozd (Név, cim, orszdg)

Consignee (Name, address, country).. 16 Carrier (Name, address, country)...
MAGNA PT S.P.A. NTY g
ITALY [/ T I bk
70026 MODUGNO ‘“’ o
VIA DEI CICLAMINI, NV.4
/"“‘\
Bz dru kiszolgdltatdsi helye (helysdg, orszag) Tovabbi fu asozpi: dlév,ebdm, orszédg)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successiv ,atr%‘rs.., Ia:‘a%‘teo ddress, country)..
helység / place / Ort MODUGNQ fpg‘,’ ff;‘] 23 %‘f‘
orszag/country /Land ITT ITALY S r‘_ﬁ E—g ::ij
\.,,A o G i oY
Az Aru Atvételének helye &s idfpontja (helyséq, Ndo =
4 orszag, iddpont)... Fuvarozd fenntartésat és bejegyzésel
helység/place/or BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observations. ..
orszigfeountry /Land HUF HUNGARY
idspont fdate/Datom 2023 -01-27
5 Maliékelt okmanyok

Annexed documents, ..

Delivery §r.:  200389; 200381

Jelés szam Darabszdm Csomagolis madja Aru megnevezése Statisztikai szdm Brutté suly (kg) Térfogat

6 MaksandNos 7 Number of packages 8 Method ofpacking 9 Name of the poods Statistical number Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistikaummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes

14 COLLI SPEED/ DOURLE GEAR| 55000 13 909
Osztily, szam, betid / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 13 909
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizatendd Feladd Pnznen Atvevd

13 Sender’s instructions {Customs and other formalities) 19 ,

Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be P Sender. .. Curzency... Consignee...

Visszatértds
Reimbursement
Rickerstattung

1 5 Fuvardij fizeiést rendelkezések / Directions as to freight payment / Frachtzablungsamyesungen

20 Kiilénleges megillzpodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid. fre

bérmentesités nélki, freight to be paid, unfrei

Kiallités belye, iddpontja Béké&scsaba 2023-01-27 Az jrudfitvétele;  Kelet:
Established in - o 24 Goods received:  Date on
Ansgefertigt in 20 Gutempfangen:  Datum am
'-I‘ o ooo
feladd aln{nsn A fuvar "*a] irasias Bilvepzijy =
ZZﬁE ﬂ- 23 Signatu; Mita_mp of lio camlé%m
AR ASE Stepet asC G Unters \g_ﬁﬁlnd*ISj mpe]@es me?-‘l
Na%fl gzbagm%s ‘é}. ot Ty h,g&ﬁ% alalrasa és bélyegzdije
. Ug&%szﬁm 35%25:?46'-422341549781 -zo’é‘ L) - o bl el m¥banp of the consigneq
T Raksdly SCEE Vid LB Llam I, 5TiC - /Y026 WMedugno (BA)
25 Vehlcle ..| Registratien. .} Useful loa...
H /
AR 17 UAR 1 FEBJ2023 : ;
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